
 

 

 

ST. HYACINTH BASILICA 
    BAZYLIKA �#W. JACKA 

Under the administration of the Congregation of the Resurrection  
Zgromadzenie Księży Zmartwychwstańców 

MASS SCHEDULE 
ROZKŁAD MSZY 

ŚWIĘTYCH 
 

Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza Św.  

w sobotę 
  5:30 PM - English  

7:00 PM - Polish  
 

Sunday Masses 
Msze Św. w niedzielę 

 6:00 AM - Polish  
   7:30 AM - English  

 9:00 AM - Polish  
 10:45 AM - English  
12:30 PM - Polish  

    5:00 PM - English  
  6:30 PM - Polish  

 

Weekday Masses 
Msze Św. w tygodniu 

   6:00 AM - English 
 7:00 AM - Polish  

   8:00 AM - English  
 7:00 PM - Polish  

   First Fri. - 5:30 PM English 

PARISH OFFICE  
BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 
9:00 AM - 7:00 PM 

Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342–3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 



 

 

MONDAY—SATURDAY:                         7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                    5:00 PM 

PONIEDZIAŁEK—SOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                    5:00 PM 

PARISH STAFF 

REV. STANISŁAW JANKOWSKI, C.R., PASTOR 

REV. STEVEN BARTCZYSZYN, C.R. 

REV. STANISŁAW LASOTA, C.R. 

REV. ANTONI DZIOREK C.R. 

 SR. ANNA GÓRSKA MCHR 

 SR. MARIOLA INDA MCHR  

 SR. KINGA HOFFMANN MCHR 

Permanent Deacon / Stały Diakon - FRANK GIRJATOWICZ 
President of Pastoral Parish Council / Przewodniczący 
Rady Parafialnej - JOSEPH JUREK 
Music Director / Dyrektor muzyczny - PIOTR MRUGAŁA  
Financial Secretary / Finanse - KATARZYNA WIETRZAK 

PRAY FOR THE DECEASED    
MÓDLMY SIĘ ZA OSTATNIO ZMARŁYCH 

 

† John S. MacKay (age 86) 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy Św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy Św. o 
12:30 PM. Należy zgłosić się do biura parafialnego 
przynajmniej na miesiąc przed datą chrztu. 

MARRIAGE / ŚLUBY 

Arrangements are to be made in the parish office at least six 
months before the date of marriage. 
 

Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej na sześć 
miesięcy przed planowaną datą ślubu. 

CONFESSION / SPOWIEDŹ 

MARRIAGE BANNS / ZAPOWIEDZI PRZEDŚLUBNE 
 

FIRST CALL 
Ryan Chuttke & Joanna Mocarska 

THIRD CALL 
 

Filip Kulaga & Jenny Kania 

ADORATION OF THE BLESSED 
SACRAMENT 

Monday - Friday  
8:30 AM - 7:00 PM 
 

Adoracja Najświętszego Sakramentu                        

Od poniedziałku do piątku 
8:30 rano do 7:00 wieczorem 

MONDAY / PONIEDZIAŁEK  - OCTOBER 5 
6:00 AM - For the living & deceased members of Nazimek Family;    
7:00 AM - +Dusze w czyśćcu cierpiące 

8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek; +Vince Neri 
7:00 PM - +Genowefa Kuczyńska,  
+Ks. Adam Piasecki CR (Msza św. gregoriańska) 

TUESDAY / WTOREK  - OCTOBER 6 
6:00 AM - For the living & deceased members of Nazimek Family;     
7:00 AM - W intencji papieża Franciszka 
8:00 AM - Birthday blessing for Marianella Zunino; +Edward & 
Lorraine Nazimek, +Stephen Zbikowski 
7:00 PM - +Genowefa Kuczyńska 
+Ks. Adam Piasecki CR (Msza św. gregoriańska)  
 

WEDNESDAY / ŚRODA - OCTOBER 7 
6:00 AM - For the living & deceased members of Nazimek Family 
7:00 AM - +Za zmarłych braci i księży zmartwychwstańców 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek,  
7:00 PM - O szczęśliwy przylot dla Grażyny; +Genowefa Kuczyńska 
+Ks. Adam Piasecki CR (Msza św. gregoriańska) 

THURSDAY / CZWARTEK - OCTOBER 8 
6:00 AM - For the living & deceased members of Nazimek Family;  
7:00 AM - W intencji dobrodziejów oraz rodzin zmartwychwstańców 
8:00 AM - Health & blessing foe Elizabeth Anaya & Jesus Alberto 
Anaya; +Edward & Lorraine Nazimek, +Ronald Zygmunt 
7:00 PM - +Genowefa Kuczyńska 
+Ks. Adam Piasecki CR (Msza św. gregoriańska) 

FRIDAY / PIĄTEK - OCTOBER 9 
6:00 AM - For the living & deceased members of Nazimek Family;  
7:00 AM - +Wacław, Józef, Antoni, Teofila Myśliwiec 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Vince Neri, +Victoria 
Ceron Vega 
7:00 PM - +Genowefa Kuczyńska 
+Ks. Adam Piasecki CR (Msza św. gregoriańska) 

SATURDAY /  SOBOTA - OCTOBER 10 
6:00 AM - For the living & deceased members of Nazimek Family;  
7:00 AM - +Dusze w czyśćcu cierpiące 

8:00 AM - Health & blessing for Paul; +Edward & Lorraine Nazimek;  
5:30 PM - +Michael Connolly Sr & Jr; +Irene Bork; +Ronald Zygmunt; 
+Fr. Adam Piasecki CR;  
7:00 PM - Z podziękowaniem za otrzymane łaski z prośbą o dalsze łaski 
dla Stanisławy i Władysława; +Zofia Zagórska, +Genowefa Kuczyńska, 
+Maria Kulawiak, +Józef Kulawiak 
+Ks. Adam Piasecki CR (Msza św. gregoriańska) 

SUNDAY / NIEDZIELA - OCTOBER 11 
6:00 AM - +Ks. Adam Piasecki CR;  
7:30 AM - For the living & deceased members of Nazimek Family; +Jan 
Plewa, +Fr. Adam Piasecki CR;  
9:00 AM - Dziękczynna za Małgorzatę i Grzegorza w 4. rocz. ślubu z 
prośbą o dalsze Boże błogosławieństwo i opiekę; +Edward Haruza; 
+Lucjan Milewski w 15. rocz. śmierci; +Józef i Teresa Babiński, 
+Józefa Preochadko, +Ks. Adam Piasecki CR; +Władysława 
Szczechowicz 6. tydzień po śmierci;  
10:45 AM - +Edward & Lorraine Nazimek,  
12:30 PM - O zdrowie i Boże błog. dla Alexa w dniu chrztu świętego 
oraz o  potrzebne łaski dla całej rodziny; O zdrowie i opiekę Matki 
Bożej dla Mii; Z okazji 40 rocz. urodzin Grzegorza Gliwy z prośbą o 
Boże błog i opiekę Matki Bożej na każdy dzień; +Zygmunt 
Sztankowski; ++Leszek Klich w miesiąc po śmierci; +Katarzyna 
Bukowska; +Ks. Adam Piasecki CR (Msza św. gregoriańska) 
3:00 PM - Wedding: Eric Bielat & Kristen Szpinalski 
5:00 PM - Parishioners;  
6:30 PM - W intencji parafian; +Genowefa Kuczyńska; +Ks. Adam 
Piasecki CR 
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LITURGICALY SPEAKING 

10/7 - Our Lady of the Rosary 
Saint Pius V established this feast in 1573. The purpose 
was to thank God for the victory of Christians over the 
Turks at Lepanto—a victory attributed to the praying of 
the rosary. Clement XI extended the feast to the universal 
Church in 1716.  
The development of the rosary 
has a long history. First a 
practice developed of praying 
150 Our Fathers in imitation of 
the 150 Psalms. Then there was 
a parallel practice of praying 
150 Hail Marys. Soon a 
mystery of Jesus’ life was 
attached to each Hail Mary. 
Though Mary’s giving of the 
rosary to Saint Dominic is 
recognized as a legend, the 
development of this prayer 
form owes much to the followers of Saint Dominic. One 
of them, Alan de la Roche, was known as “the apostle of 
the rosary.” He founded the first Confraternity of the 
Rosary in the 15th century. In the 16th century, the rosary 
was developed to its present form—with the 15 
mysteries: joyful, sorrowful and glorious. In 2002, Pope 
John Paul II added five Mysteries of Light to this 
devotion. 

Reflection 
The purpose of the rosary is to help us meditate on the great 
mysteries of our salvation. Pius XII called it a compendium 
of the gospel. The main focus is on Jesus—his birth, life, 
death, and resurrection.  
            The Our Fathers remind us that Jesus’ Father is the 
initiator of salvation.  
            The Hail Marys remind us to join with Mary in 
contemplating these mysteries. They also make us aware 
that Mary was and is intimately joined with her Son in all 
the mysteries of his earthly and heavenly existence.  
            The Glory Be’s remind us that the purpose of all life 
is the glory of the Trinity.  
The rosary appeals to many. It is simple. The constant 
repetition of words helps create an atmosphere in which to 

c o n t e m p l a t e  t h e 
mysteries of God. We 
sense that Jesus and 
Mary are with us in the 
joys and sorrows of life. 
We grow in hope that 
God will bring us to 
share in the glory of 
Jesus and Mary forever. 

SUNDAY REFLECTION  

Today’s first reading, psalm, and Gospel concentrate heavily 
on vineyards. For those of us who don’t drink wine or have 
never set foot in a vineyard, these scriptures may seem 
inaccessible. But if we consider the tremendous importance 
of wine to the ancient world, we hear the scriptures asking us 
to make a life-or-death decision. Choosing death means 
forsaking our relationship with God and taking upon 
ourselves all the anxiety of faithlessness. Choosing life 
means paying attention to the kingdom of God on earth, 
striving to pursue “whatever is true, whatever is honorable, 
whatever is just, whatever is pure, whatever is lovely, 
whatever is gracious.” Today’s vineyard metaphors invite us 
to identify our highest priority in life and tend to it. If we ask, 
God will help us order our lives correctly so we are free to 
cultivate our vineyards in love. 
CONNECTED TO TRADITION 
 The Church presents today’s Old Testament and Gospel 
readings together, as a pair. We delight in the symmetry 
between the two passages. Jesus, who is the Word of God, 
knows the Hebrew scriptures by heart and intends for his 
parable to echo Isaiah. As Jesus begins speaking, he 
summons the words of Isaiah, knowing his learned audience 
of chief priests and elders will feel comfortable with a 
familiar scripture passage. These scholars recognize 
immediately that Jesus is referring to a prophetic passage 
about sin, about the chosen people’s tendency to turn away 
from God and grow “wild.” 
AMAZED BY INNOVATION 
What Jesus does next surprises his audience. He adds a new 
twist to Isaiah’s well-known words, adding a new character, 
the landowner’s very own son. Adding this innovation shows 
that Jesus confirms the prophet’s warning—that God longs 
for “his cherished plant” to grow according to the divine 
plan. The narrative twist also allows Jesus to reveal the 
fullness of God’s plan in a way his audience can understand. 
Like a master teacher, Jesus respects the knowledge and 
faithfulness of the chief priests and elders, and then builds on 
what they know. By adding the landowner’s son to the 
parable of the vineyard, Jesus gently expresses his own 
mission as the Son of God. Matthew’s Gospel often depicts 
the chief priests and elders as oppositional; they worry that 
Jesus will abolish the law and foment rebellion. As the Lord 
said earlier in Matthew’s Gospel, however, “Do not think 
that I have come to abolish the law or the prophets. I have 
come not to abolish but to fulfill” (M 5:17). Jesus’ audience 
is skeptical about him, horrified at the thought of a mere 
human being claiming that he is the Son of God. Jesus’ 
masterful approach provides an opportunity for his audience 
to give him the benefit of the doubt. In this way, Jesus 
proposes his kingship, inviting us all to follow him. 



 

 

POPE FRANCIS  
“All life has inestimable value even 

the weakest and most vulnerable, the sick, the old, 
the unborn and the poor, are masterpieces of God’s 
creation, made in his own image, destined to live 
forever, and 
deserving of 
the utmost 

reverence and 
respect.”  
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REMINDER! 
It is important that you continue to 
sign up for Sunday Masses. You can do 
it online: sthyacinthbasilica.org or by 

calling the parish office.  
 

      Please bring your own face mask.  
      Masks should be worn for the entire  

       time the faithful are in the church.  
        

                    For the safety of both worshipers 
and priests, all worshipers receiving the         
                            Eucharist must have their hands            

                            disinfected prior to doing so.   
 

Thank you for your cooperation  

CONFIRMATION CLASSES 
Adults, 18 years and older, wishing to receive 
Baptism, Holy Eucharist and Confirmation, are 
asked to register in the parish office for this 

year’s RCIA program. Classes will begin in October. Teens 
14 years and older who have already been baptized may also 
sign up for Confirmation classes by registering in  the parish 
office. 

FIRST COMMUNION CLASSES 
Parents wishing to sign up their children 
for English CCD classes to prepare for 
First Holy Communion should contact the 
parish office before Oct. 15.   

PRAY FOR THE SICK / MÓDLMY SIĘ ZA CHORYCH 
Dolores Kielas Monika Krzyżewski, Rev. Michał 
Osuch, Rev. Francis Rog, Bp. Robert Kurtz, Rev. 
Edward Jaskuła, Rev. Antoni Bus, Annabelle, 
Dominik, Rosa Maria Santos, Helena Jankowska, 
Patricia Fruguglietti, Rev. Tomasz Wojciechowski; 

Kazimierz; Myrtle Martin, Susan Kalandyk, Krystyna 
Kuczwara, Stanley Rykaczewski, Rose Marie Bruna, Anna 
Borzym, Ted Noga. 

 
 

The month of October is dedicated 
to the Rosary.  
The rosary will be recited in 
English, Monday through Saturday 
after the 8:00 AM English mass,  
in Polish 15 minutes before the 7:00 PM Mass.   

BAKE SALE 
Card. Wyszynski Polish 
School at St. Hyacinth 

invites you to buy 
homemade baked goods  

on Sunday, October 4 after 
Mass at 9:00; 10:45 & 12:30. All proceeds will 

be used to support the needs of the school.  
WE HOPE TO SEE YOU THERE. 

Today is the Peter’s Pence 
Collection, a worldwide 
collection that supports the 
charitable works of Pope 
Francis. Funds from this 
collection help victims of 

war, oppression, and natural disasters. Take this 
opportunity to join with Pope Francis and be a witness of 
charity to our suffering brothers and sisters. Please be 
generous today.  



 

 

ROZWAŻANIE  
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DRAMAT ODRZUCENIA -  
abp Wacław Depo 

 

                               „Boże, Twoja hojność przewyższa zasługi 
i pragnienia modlących się do Ciebie; okaż nam swoje 
miłosierdzie”. Zarówno bowiem prorok Izajasz, autor 
Psalmu 80, jak i św. Mateusz głoszą przypowieść 
o odrzuconej miłości Boga.  
                         „Piąty ewangelista”, którym Tradycja słusznie 
nazywa Izajasza, ukazuje starania Boga o piękno 
i owocność Jego winnicy. Wszystko, co Bóg czyni, 
wypływa z daru miłości. Oczekuje owoców: „prawa” 
i „sprawiedliwości” – a oto „niegodziwość”, „gwałt” 
i „cierpkie owoce”. Dlatego po nauce i ostrzeżeniu 
proroka możemy wyśpiewać naszą skruchę słowami 
Psalmu 80: „Powróć, Panie!/ Chroń to, co zasadziła 
Twoja prawica./ Odnów nas, Panie, Boże Zastępów.../ daj 
nam nowe życie,/ a będziemy zbawieni”. 
                         Widzimy więc, że owocność winnicy nie przyjdzie 
bez naszego wysiłku i prawdziwej modlitwy serca. 
                        W tym samym duchu poucza nas św. Paweł 
w Liście do umiłowanej wspólnoty Filipian: „W każdej 
sprawie wasze prośby przedstawiajcie Bogu w modlitwie 
i błaganiu z dziękczynieniem”... Po modlitwie wzywa nas 
również do przemieniania w czyn chwalebny 
wszystkiego, co prawdziwe, sprawiedliwe, co czyste, co 
miłe Bogu, co zasługuje na uznanie. 
                        W Ewangelii św. Mateusza Jezus podejmuje ten 
dramat odrzucenia proroków Pana i samego Syna Bożego. 
Lecz ostatecznie położy nacisk na nadzieję, że pomimo 
wrogości i odrzucenia samego Chrystusa Bóg był 
i pozostanie zwycięskim Panem historii ludzkiej. To 
odrzucenie Jezusa przez ludzi, jako „Żywego Kamienia, 
który stał się głowicą węgła”, powtarza się w historii 
ludzkości i sięga również naszych czasów. 
                        Mocno zaznaczył tę prawdę Ojciec Święty Benedykt 
XVI 27 maja 2006 r. na czuwaniu z młodzieżą 
w Krakowie: „Nie trzeba wielkiej bystrości umysłu, by 
dostrzec wielorakie objawy odrzucenia Jezusa, również 
tam, gdzie Bóg dał nam wzrastać. Jezus niejednokrotnie 
jest ignorowany, jest wyśmiewany, jest ogłaszany królem 
przeszłości… jest spychany do lamusa spraw i osób, 
o których nie powinno się mówić na głos i w obecności 
innych. Jeśli w budowaniu domu waszego życia 
napotykacie tych, którzy pogardzają fundamentem, na 
którym budujecie, nie zniechęcajcie się! Wiara musi 
przejść przez próby. Wiara żywa musi ciągle wzrastać. 
Nasza wiara w Jezusa musi często się konfrontować 
z niewiarą innych, by pozostać naszą wiarą na zawsze”. 
                          Niech te słowa następcy św. Piotra będą dla nas 
przesłaniem, że prawda o Chrystusie – Synu Bożym 
Odkupicielu, jest niezmienna, i niech On wyznacza 
kierunki naszego życia. 

7 października - Matko Bożej Różańcowej 
Kościół katolicki obchodzi 7 
października święto Matki Bożej 
Różańcowej. Data jest związana z 
przypisaniem wstawiennictwu 
Bogurodzicy zwycięstwa floty 
chrześcijańskiej nad Turkami pod 
Lepanto w 1571 r. 
Październik nazywany jest 
miesiącem różańcowym. Kościół w 
tym czasie, szczególnie zaleca tę 
pełną prostoty i głębi modlitwę.  

Do odmawiania różańca wzywała Matka Boża w czasie 
objawień w: Lourdes, La Salette, Fatimie. Matka Teresa z 
Kalkuty odmawiała go nieustannie.  
Jan Paweł II mówi: “Różaniec, to moja ulubiona 
modlitwa! Modlitwa tak prosta i tak bogata. Z głębi 
mojego serca zachęcam wszystkich do jej odmawiania”. 
Różaniec jest jedną z najbardziej popularnych modlitw na 
świecie. Znany – jeśli idzie o formę – od bardzo dawna w 
religiach Dalekiego Wschodu, w prawosławiu i 
oczywiście w katolicyzmie. Nie jest to modlitwa 
przypisana do jakiejś jednej epoki, jest ponadczasowa. 
Sięgają do niej ludzie bardzo prości i wykształceni, 
duchowni i świeccy.  
Podczas tureckiej inwazji na Europę w połowie XVI w. 
papież Pius V, dominikanin, wzywał cały świat 
chrześcijański do modlitwy. Szczególną gorliwość 
okazały wówczas Bractwa Różańcowe. Dlatego też 
zwycięstwo floty chrześcijańskiej odniesione nad Turkami 
pod Lepanto 7 października 1571 r. Papież przypisał 
wstawiennictwu Matki Bożej. Jako dziękczynienie za to 
zwycięstwo zezwolił obchodzić święto Matki Boskiej 
Różańcowej w tych kościołach, przy których istniały 
Bractwa Różańcowe. Klemens XI, w podzięce za kolejne 
zwycięstwo nad Turkami odniesione pod Belgradem w 
1716 r. rozszerzył to święto na cały Kościół.  
W roku 1833 Leon XIII wprowadził do Litanii 
Loretańskiej wezwanie “Królowo Różańca świętego – 
módl się za nami”, a w dwa lata później zalecił, by w 
kościołach odmawiano różaniec przez cały październik.  

WSPOMNIENIA LITURGICZNE 



 

 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 
Wszystkich członków Koła Żywego 
Różańca zapraszamy 4 października na 
Mszę św. w ich intencji o godz. 12:30 oraz 
na wymianę tajemnic różańcowych. 
 

Królowo Różańca Świętego,  
módl się za nami! 
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NABOŻEŃSTWO RÓŻAŃCOWE  
 

Nabożeństwo Różańcowe w miesiącu 
październiku odprawiamy od 

poniedziałku do soboty 6:45 PM,         
w niedzielę o godz. 6:15 PM.   

RÓŻANIEC DLA DZIECI:  
 

Zapraszamy wszystkie dzieci na 
Różaniec, w środę przed Mszą św. o 6:30 PM. 

PAPIESKA INTENCJA NA PAŹDZIERNIK 
 

Intencja ewangelizacyjna:  
ZA MISJĘ ŚWIECKICH W KOŚCIELE 

 

Aby wierni świeccy, a szczególnie 
kobiety, na mocy chrztu, w większym 
stopniu byli włączani w podejmowanie 

odpowiedzialności za Kościół. 

Rozpoczęliśmy nowy rok szkolny. 
Zachęcamy rodziców, których dzieci 
jeszcze nie uczęszczają na lekcje religii, 
aby zapisali je do naszej Niedzielnej 
Szkoły Katechetycznej. 
Zajęcia odbywają się w niedzielę po 
Mszy św. o godz. 9:00 rano. Oferujemy 
katechezę dla dzieci od klasy 1 do 8 oraz 

katechezę dla młodzieży licealnej. Więcej informacji 
oraz zapisy u siostry Kingi. Można kontaktować się 
dzwoniąc do biura (773)342-3636 lub emailem na 
adres: info@sthyacinthbasilica. org. 

SAKRAMENT BIERZMOWANIA 

W środę, 30 września, podczas Mszy św. o 
godz. 7:00 wieczorem 45 młodych ludzi 
otrzymało dary Ducha Świętego w 
sakramencie bierzmowania. Uroczystości 

przewodniczył biskup Robert J. Kurtz C.R.  

SPOTKANIA AA 
Jeśli masz problem z alkoholem lub 
ma go ktoś z twoich bliskich. Przyjdź. 
Spotkania GRUPY Anonimowych 
Alkoholików odbywają się w każdy 
czwartek o godz. 8:00 wieczorem w Resurrection 
Hall.  

Spotkanie Sodalicji  
Św. Teresy od Dzieciątka Jezus 

odbędzie się w niedzielę,  
4 października 2020 

po Mszy św. o godz. 12:30 PM. 
Serdecznie zapraszamy. 

SPRZEDAŻ CIAST 
Polska Szkoła im. Kard. 

Wyszyńskiego serdecznie zaprasza 
do zakupu domowych wypieków i 

ciast w niedzielę, 4 października po 
Mszy św. o godz. 9:00 i 12:30.  

DOCHÓD ZE SPRZEDAŻY PRZEZNACZONY 
JEST NA POTRZEBY SZKOŁY.  

ZAPRASZAMY 
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FINANCIAL REPORT / RAPORT FINANSOWY WSPÓLNOTY  NASZEJ  PARAFII 
WSPÓLNOTA „PŁOMIEŃ DUCHA ŚWIĘTEGO”  

Spotkania Szkoły Nowej Ewangelizacji i Seminarium odbywają 
sie w każdą niedzielę w Resurrection Hall na I-szym  piętrze o 

godz. 17:00. Po spotkaniach wspólnota udaje się na Mszę Świętą 
do Bazyliki sw. Jacka na godz. 18:30. Bezpośrednio po Mszy Św. 

odbywa się  spotkanie modlitewne. W każdą 4-tą niedzielę 
miesiąca po Mszy Św. jest dodatkowo indywidualne 

błogosławieństwo Najświętszym Sakramentem. Zapraszamy  
________________________________________________________________________________________ 

GRUPA MODLITEWNA ŚW. OJCA PIO  
zaprasza na wspólną modlitwę w każdą niedzielę  

po Mszy Św. wieczornej oraz na Mszę św. wieczorną  
w każdą 3. środę  miesiąca. 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

ARCYBRACTWO STRAŻY HONOROWEJ NAJŚWIĘTSZEGO 
SERCA PANA JEZUSA 

zaprasza w każdą pierwszą sobotę miesiąca, po Mszy Św. 
wieczornej na czuwanie modlitewne o godz. 8:00 PM. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

FRANCISZKAŃSKI ZAKON ŚWIECKICH 
Spotkania formacyjne, połączone z modlitwą odbywają się w 
każdą 3-cią niedzielę miesiąca o godz. 2:15 PM w Res. Hall 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 
Spotkanie członkiń i wymiana tajemnic różańcowych odbywa 

się w każdą I niedzielę miesiąca w kaplicy. 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KRUCJATA WYZWOLENIA CZŁOWIEKA  
podejmuje dobrowolną abstynencję, modlitwę, post i jałmużnę 

w intencji ludzi uzależnionych. W każdy ostatni wtorek 
miesiąca o 7:00 PM odprawiana jest w naszej bazylice Msza 

Św. w intencji osób uzależnionych. 
ANONIMOWI ALKOHOLICY 

Spotkania AA odbywają się w każdy czwartek o godz. 8:00 
wieczorem w Resurrection Hall.  

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

NABOŻEŃSTWO DO NAJŚWIĘTSZEJ DUSZY CHRYSTUSA 
W ostatnią sobotę każdego miesiąca zapraszamy na 
Nabożeństwo po Mszy Św. wieczornej w kaplicy.  

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

WSPÓLNOTA  „GALILEA” 

W każda środę po Mszy Św. wieczornej w Res. Hall 
pochylamy się nad Żywym Słowem Pana.  

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SODALICJA ŚW. TERESY  
Podejmuje rozszerzenie nabożeństwa do św. Teresy od 

Dzieciątka Jezus. Spotkania odbywają się z okazji 
wspomnienia św. Teresy oraz w okresie Bożego Narodzenia  i 

Wielkanocy. Opiekunem grupy jest s. Anna Górska MChR 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

MISJA DLA UBOGICH 
Celem i priorytetem misji jest niesienie pomocy przede 

wszystkim modlitewnej, ale również finansowej i materialnej 
najuboższym w Ugandzie i Tanzanii. Aby dowiedzieć się więcej, 

odwiedź naszą stronę www.themissionforthepoor.com  lub 
zadzwoń do Janiny (773) 512-2077. Donacje można składać: 
Polish & Slavic Federal Credit Union - 4147 N Harlem Ave, 

Norridge, IL 60706 - Numer Konta 133 86 99 
 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SCHOLA DZIECIĘCA I MŁODZIEŻOWA 
Zapraszamy chętnych do śpiewania w scholi młodzieżowej „Emaus” 
i dziecięcej „Aniołki Jackowa”. Więcej informacji u siostry Kingi. 

CHÓR BAZYLIKI ŚW. JACKA 
Próby odbywają się w każdą niedzielę w salce pod plebanią, w 

godz. od 10:30 AM do 12:15 PM. Zapraszamy chętnych. 

SECOND COLLECTION 

Today we take up the Peter’s Pence Collection 
which supports the charitable works of Pope 

Francis. Please be generous today. 
 

II SKŁADKA 
Dzisiaj zostanie zebrana składka na Świętopietrze. 

Wszystkie ofiary z tej składki wspierają dzieła 
charytatywne Ojca Świętego, papieża Franciszka. 

Do nich zalicza się wsparcie dla ofiar wojny, 
przemocy, klęsk żywiołowych i prześladowań 

religijnych. Bóg zapłać za ofiarność. 

September 26/27, 2020 - 26/27 września 2020  

Actual Sunday Collections / Niedzielna składka        $ 7,389.00 
Budget for the week/Tygodniowy budżet                 $ 10,000.00 
Deficit / Deficyt                                                        $(2,611.00) 
Second Collection - Repairs                                        $ 5,212.00 

 
 

The suggestion for a weekly donation to defray the 
church expenses is equivalent to ONE HOUR WAGE. 

Thank you for your continued support!  
 

Sugerowana tygodniowa ofiara na pokrycie kosztów 
kościoła to równowartość jednej godziny wynagrodzenia. 
Dziękujemy za nieustanne finansowe wsparcie i bardzo 
prosimy o ofiary na utrzymanie naszej pięknej bazyliki. 

THANK YOU FOR ALL THE DONATIONS TO  
ST. HYACINTH BASILICA 

 

Serdeczne "Bóg Zapłać" składamy wszystkim 
ofiarodawcom za ofiary złożone na naszą bazylikę  

$875 - Anonymous 
$200 - Joseph Jurek, Anna Scislowicz 
$100 - Stanisław Rembeliński, Joseph 
Michael Zieba, Lilia Czaja, Czeslaw & 
Elzbieta Garbarz, Joseph Kopinski, Jan 
Trojan, Irena Chalupka, Tadeusz Szczepanski, Michael 
McGuire, Bronislawa Pieniazkiewicz, Raul Madrang,  
$300 - offering for masks / ofiara na maseczki - Iza & 
Eugeniusz Bozek 

ZAPISY NA MSZE ŚW. 
Przypominamy, że w związku z panującą 
sytuacją epidemiologiczną wciąż jest wymagane 
zapisywanie się na niedzielną Mszę św.  

 

Można to  uczynić przez  in ternet : 
sthycinthbasilica.org lub dzwoniąc do biura 
parafilanego (773) 342-3636. Należy podać swoje 

imię i nazwisko, godzinę Mszy św. oraz ilość osób.  
 

Bardzo prosimy na Mszę św. przynosić swoje 
maseczki.  

 

    Pamiętajmy także o higienie rąk,  



 

 

 

 


